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er det Kongen, i enkelte Tilfælde Gouverneu- 
ren, som udsteder Anordningem og Udovelsen af 
denne overdrague Lovgivningstttyndighed med- 
deles da ganske naturligt Rigsdagen. Her er 
der Spørgsmaal om de Bestemmelser, hvorved 
Jndenrigsministeren i Forening med Kjøbstad- 
communerne giver de nærmere Love for disse, 
thi det er og bliver sande Love for Continu- 
nerne. Den ærede Minister sagde vel, at hvis 
man fandt, at det var Forhold, der egnede sig 
til at gjøres til Gjenstand for Lovgivnings- 
magtens Bestemmelser, vilde han ikke modsætte 
sig, at nogle nærmere Bestemmelser kom ind i 
Loven. Jeg vil nu ikke tale om, at det er et 
Tilbud, der ikke vel kunde mddtages paa dette 
Trin af Sagens Forhandling; men vi ere jo! 
derhos Alle enige om, at vi for T iden  ikke 
ere istand til at træffe nærmere Bestemmelser 
derom i Loven selv. Men er det da ikke ganske 
naturligt, og stemmer det ikke med Lovgivnings- 
magtens Værdighed, at den faaer ofsiciel Kund- 
skab om; paa hvilken Maade det tomme Rum, 
om jeg saa maa sige, deri Loven lades aabent, 
udfykdcs af den dertil jndstjftsde i Virkelig- 
heden, om end paa anden Haand, lovgivende 
Myndighed. Jeg er overbeviist om, at den 
ærede Minister, dersom jeg om et Aar eller 
saa bad ham om at meddele mig disse Ved- 
tægter, hvad jeg ganske vist vilde gjøre, hvis 
Mndringsforslaget ikke vedtages, ikke vilde vægre 
sig derved, men der er maaskee Mange, der 
vilde finde, at det var en vis privat Nysgjer- 
righed, og en saadan urigtig Dom skulde efter 
mit-Begreb det enkelte Medlem ikke være udsat 
for. Det synes mia at være stemmende med 

- Forholdets Natur, ak Rigsdagen faaer officiel 
Meddelelse derom, saa at dens Medlemmer 
kunne erhverve og bevare et Overblik over den 
communale Lovs Udvikling. Fordi den Enkelte 
kjender, hvorledes Forholdene udvikle sig i 
hans egen Commune, derfor er han ikke istand 
til at vide, hvorledes det udvikler« sig i andre 
Communen Dersom man ikke faaer Oplys- 
ning om disse Forhold igjennem Ministeriet, 
saa vilde det sandeligt for dem, der interessere 
sig herfor, blivet høi Grad besværligt, hvis 
han skal henvende sig derom til samtlige Com- 
muner, ikke at tale om, at de jo paa en Maade 
ville være i deres gode Ret, hvis de nægte 

uden videre at give Enhver saadanne Oplys- 
ninger. Jeg troer altsaa, for at vende tilbage 
til mit Udgangspunkh at der virkelig er et 
tredie Alternativ ved Siden af de tvende, som den 
ærede Minister opstillede. Det er et Tilfælde 
af en egen Art, hvorom der her er Spørgs- 
maal; der er Sporgsniaal om en overdragen 
Lovgivningsmyndigheds Udøvelse, om en Lov- 
givningsnihndigheds Udøvelse paa anden Haand, 
og det er i slige Tilfælde ganske naturligt, 
at der gjøres Rede for, hvorledes denne Vidn- 
dighed bruges. 

J n d e n r i g s m i n i s t e r e n :  Det gjør mig 
ondt at maatte begynde med at udtale, at der 
var en factisk Urigtighed i det, som det ærede 
Medlem, der sidst havde Ordet, fremførte -·-홢- 
selvfølgeligt var det ikke nogen frivillig Urigs 
tighed, 홢홢홢 forsaavidt han udtalte, at sEndriiigss 
forslaget under Nr. 14 om Fællesskabet stam- 
mede fra mig. Der foreligger her for mig 
Forslag til en heel Række af Ændringsforslag, 
hvori i det Væsentlige ogsaa det nævnte Æn- 
dringssorslag er givet, og, hvad jeg har føier 
dertil, er kun en Skærpelfe. Saaledes som 
Lckndriiigsforflaget først prcesenterede sig for 
mig, paa det Blad, jeg her holder i Haanden, 
lød det nemlig, som følger: ,,og det ikke grunder 
sig paa en frivillig Overeenskomst mellem disse«. 
Hvad jeg har føiet til, er altsaa Ordet: ,,Eien- 
donissællesskab«. (Krieger: Det en en Mis- 
forstaaelse) Ja, er det en Misforstaaelse, staaer 
det vistnok til det ærede Medlem at berigtige 
den. Det vilde dog have været i allerhøieste 

Grad synderligh om jeg, efter ved 2den Be- 
ibandling at have hævdet, at den Ret, som Land-- 
communalloven giver Regjeringen ligeoverfor 
Landcotnmunernz ogsaa uden Betænkelighed kunde 
indronimes den ligeoverfor Kjøbstadcommnnerne, 
af egen Drift skulde have stillet et begrænd- 
sende Ændringsforslag. Det var kun for at 
imodekoinnie det ærede Udvalgs Ønske, at jeg 
gtt ind paa en saadan Formulering af Z 20, 
som ikke afficerede det, som jeg ansaae for det 
Væsentlige. Jeg kan kun meget beklage, at 
der ikke fra det ærede Udvalgs Side ved Sam- 
talen om disse Ændringsforslag, hvor min 
Forstaaelse af det nævnte iÆndringsforslags 
Ordlyd kom frem, er sremkommet nogen Mod» 


